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Коллективный дневник школьников  
г. Болотное (1944–1945 гг.) 
в контексте теории культурной памяти
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Аннотация. Актуальность статьи обусловлена ее обращенностью 
к микроистории и истории детства в контексте теории культур-
ной памяти. Применяется соответствующий понятийный аппа-
рат для анализа локального исторического источника, связанного 
с Западной Сибирью периода Великой Отечественной войны. 
Авторы предлагают подход к решению проблемы анализа эго-
документа в свете «лингвистического поворота», происходящего 
в области гуманитарных наук. Цель статьи – на материале дневника, 
который вели школьники г. Болотное (Новосибирская область) 
в 1944–1945 гг., обозначить проблемные точки прочтения и изуче-
ния коллективного эго-документа и продемонстрировать перспек-
тивы работы с ним через категории «субъект», «адресат», «группа 
признания», «идентичность». Основным результатом исследования 
стало выявление содержащегося «за текстом» Болотнинского днев-
ника рефлексивного слоя: уточнены мотивы авторов и определены 
избранные ими стратегии конструирования коллективной иден-
тичности. В одном случае это нацеленность на интеграцию класса 
в более глобальное сообщество «советских людей», в другом – осо-
знание себя как цельной общности, принадлежащей миру детства. 
Практическая значимость исследования заключается не только 
в научной разработке конкретного источника по истории повсе-
дневности, но и в апробировании методики исследования коллек-
тивного дневника, которая в дальнейшем может использоваться при 
изучении аналогичных документов.
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Collective Diary of Pupils in Bolotnoye (1944–1945) in Context of Cultural 
Memory Theory
Anton S. Metelkov , Valeriya E. Yakovleva

Abstract. The relevance of the article is due to its reference to the microhistory 
and history of childhood in the context of the theory of cultural memory and 
the use of an appropriate conceptual framework to analyze a local historical 
source associated with Western Siberia during the Great Patriotic War. The 
purpose of the article is based on the material of a diary kept by schoolchildren 
in Bolotnoye (Novosibirsk region) in 1944–1945, to identify problematic points 
of reading and studying the collective ego document and demonstrate the pros-
pects of working with it via the categories “subject”, “recipient”, “recognition 
group”, “identity”. The main result of the research is the manifestation of the 
reflexive layer contained “behind the text” of Bolotninsky Diary: the authors’ 
motives are clarified and their chosen strategies for constructing a collective 
identity are defined. In one case, it is aimed at integrating the class into a more 
global community of “Soviet people”, in the other one, it is a self-awareness as 
an integral community belonging to the world of childhood. The practical sig-
nificance of the research lies not only in the scientific development of a specific 
source on the history of everyday life, but also in testing the methodology of col-
lective diary research, which can be used later in the study of similar documents.
Keywords: Bolotninsky diary, diary, collective diary, subject of narration, diary 
recipient, collective identity, cultural memory, Jan Assmann
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использованию его авторами личных место-
имений для обозначения своего коллектива. 
В связи с этим большое значение имеют труды 
Э. Бенвениста, в  которых показана принци-
пиальная разница природы местоимений пер-
вого и третьего лица. Согласно его концепции, 
человек конструируется как субъект благодаря 
тому, что субъективность уже заложена в струк-
туру языка (Бенвенист, 1974, с. 293–295). Субъ-
ективация осуществляется именно в акте речи, 
но если местоимения первого и второго лица 
взаимодополняют друг друга в процессе обще-
ния, то  третье лицо оказывается в  стороне 
и соотносится с объектом, который находится 
вне речевого акта, оставаясь нерефлексивным 
(Бенвенист, 1974, с. 286–291). Как будет пока-
зано ниже, использование первого («мы») или 
третьего («они») лица для обозначения общно-
сти класса в значительной степени проявляет 
позицию автора текста.

«Я» неизбежно подразумевает «Другого» 
в философской концепции П. Рикёра. Предел 
«самости» (ipse) обнаруживается именно перед 
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Введение

В  формировании и  осмыслении историче-
ского дискурса с 1970-х гг. важную роль играет 
«лингвистический поворот», произошедший 
в гуманитарных науках (Уайт, 2023). При иссле-
довании эго-документов субъективность источ-
ника перестает быть препятствием – напротив, 
анализ языка историописания позволяет более 
полно раскрыть их источниковедческий потен-
циал (Зарецкий, 2021; Козлов, 2022; Филатова, 
2018; Foolbrook, Rublack, 2010). Наше исследова-
ние, опирающееся на фундаментальные работы 
в области структурной лингвистики (Бенвенист, 
1974), философской герменевтики (Рикёр, 2008) 
и  теории культурной памяти (Ассман, 2004), 
сосредоточено на том, как через текст источника 
раскрывается субъект повествования.

Обращаясь к проблеме субъекта и его само-
идентификации на  материале коллектив-
ного дневника, который вели учащиеся школы 
№ 2 г. Болотное (Новосибирская область) 
в 1944–1945 гг., мы уделяем особое внимание 
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«Другим» и в связи с ним – «Другой» на равных 
участвует в смыслообразовании (Рикёр, 2008, 
с.  9). Таким образом, можно утверждать, что 
четкая адресованность текста в значительной 
степени помогает раскрыться субъекту повест-
вования. Процесс повествования как таковой 
служит формированию идентичности, которое 
происходит только во временно́м измерении: 
«Я» раскрывается именно через повествование, 
во время него (Рикёр, 2008, с. 142–144).

Рассматривая в рамках теории культурной 
памяти механизмы формирования я-идентич-
ности (индивидуальной и личной) и мы-иден-
тичности (коллективной), Я. Ассман выделяет 
два основных пути интенсификации коллектив-
ной идентичности: интеграцию (идентификация 
сообщества находится в согласии с ассимилиру-
ющей его культурой) и дифференциацию (груп-
повое единство строится по принципу отмеже-
вания от доминирующей культуры) (Ассман, 
2004, с.  138–173). Оба типа интенсификации 
встречаются в Болотнинском дневнике.

Советской субъективности, изучаемой через 
призму эго-документов, посвящены обстоятель-
ные работы Й. Хелльбека (2021), И. Халфина 
(2023) и  ряда других исследователей (Healey, 
2020; Turton, 2020), в которых советский чело-
век, как правило, рассматривается как конструкт, 
возникший в  результате субъективирующих 
государственных практик. Такая точка зрения 
представляется небезосновательной, но далеко 
не исчерпывающей. На ее критику направлена, 
в частности, статья П. М. Поляна: он видит в этом 
подходе значительные противоречия между кон-
цептуальной рамкой и эмпирическим материа-
лом (Полян, 2021, с. 209–212). Как бы то ни было, 
в свете нашего исследования отправная точка рас-
суждений Й. Хелльбека – «что означало написать 
Я в эпоху большого Мы» (Хелльбек, 2021, с. 13) – 
представляет безусловный интерес: на страницах 
коллективного дневника авторское «я» стремится 
раствориться в «мы», однако через косвенные 
признаки обнаруживает себя.

Детский коллективный дневник как особый 
вид издательской активности обладает своими 
особенностями. Подростки имеют склонность 
обмениваться даже личными дневниками (Сав-
кина, 2023, с. 15), коллективный же дневник изна-
чально создается как площадка для публичного 
высказывания. Его отличие от других периодиче-
ских изданий (как официальных, так и неофици-
альных) в том, что каждый выпуск традиционной 
периодики в момент публикации имеет закон-
ченную композицию, а коллективный дневник 
представляет собой «продолжающийся», посто-
янно дополняющийся текст с открытой концов-
кой. Способы его «публикации» также отли-
чаются от привычных: это может быть чтение 
перед широкой аудиторией (Лукашевич, 1923, 

с. 75–76), курсирование в небольшом кругу соав-
торов (Matsui, 2002) или даже адресация конкрет-
ному собеседнику в форме письма (Детская…, 
2017, с. 504–506).

Зависимость субъекта повествования 
от  предполагаемой аудитории, возникаю-
щие при этом варианты его конструирования 
и «разыгрывания» идентичности убедительно 
демонстрирует на примере советских дневни-
ков И. Л. Савкина (2019). Проблема самоиден-
тификации субъекта в эго-документах затраги-
вается и в ряде других исследований последних 
лет (Романова, 2024; Сапогова, 2005; Токарев, 
2023; Zadirko, 2025). М. Б. Ямпольский в кон-
тексте философской антропологии рассматри-
вает субъект лирического высказывания (я/мы/
они) (Ямпольский, 2025). Отдельного внимания 
заслуживают дневники, ведущиеся от третьего 
лица. Они встречаются значительно реже обыч-
ных, но также представляют собой вполне усто-
явшийся жанр (Савкина, 2007, с. 64, 136, 262, 
281; Хелльбек, 2021, с. 341, 361). Как правило, 
такой жест (так называемый иллеизм) гово-
рит о попытке автора отделить фигуру рассказ-
чика от фигуры активного участника событий 
(Smith, Watson, 2001, p. 185). Подобный прием 
используется и в исследуемом нами Болотнин-
ском дневнике.

Дневник учащихся школы № 2 г. Болотное 
(1944–1945 гг.): история возникновения

Основная часть событий, описываемых 
в дневнике, происходит во время Великой Оте-
чественной войны в городе Болотное – центре 
Болотнинского района Новосибирской обла-
сти. Городской статус Болотное получило лишь 
незадолго до этого, в 1943 г. Как крупный оста-
новочный пункт Транссибирской магистрали, 
г. Болотное имел стратегическое значение для 
переброски на фронт войск, техники и продо-
вольствия, для обеспечения процессов переме-
щения раненых и эвакуации, для обслуживания 
военно-санитарных поездов. В начале войны 
население Болотного приросло за счет эвакуи-
рованных, а в переломный 1943 г. – за счет спец-
переселенцев. Многие из них пополнили уче-
нический и учительский состав болотнинских 
школ. По данным 1942 г. в Болотном было три 
начальных и  две средних школы1. Учащиеся 
средней школы могли окончить десять классов 
и получить право преимущественного поступ-
ления в высшие учебные заведения. Средняя 
школа № 21 являлась железнодорожной, и в ней 
учились дети железнодорожников. Все остальные 
дети получали среднее образование в школе № 2.  

1	  Государственный архив Новосибирской области. Ф. Р-1366. 
Оп. 1. Д. 76. Л. 11, 12 об.
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В  1942 г. в  ней действовало семнадцать 
5–7-х классов и пять 8–10-х классов2, обучение 
после седьмого класса было платным.

Создание Болотнинского дневника ини-
циировала учительница физики школы № 2 
Л.  К.  Ларионова, предложив своему классу 
делать подневные записи о школьной жизни. 
Ведение дневника было поручено Тамаре Коло-
товкиной, оформление – Володе Королёву 
и Эдгару Риделю. Они фиксировали будни вось-
мого класса с 18 января по 31 мая 1944 г. Затем 
работу над дневником продолжила ученица 
седьмого класса той же школы Мария Рогалис. 
Ее записи датируются 14 декабря 1944 – 14 июня 
1945 г. Остается невыясненным, кто занимался 
визуальным оформлением второй части днев-
ника и как он попал от одного класса к другому, 
но очевидно, что ведение дневника продолжи-
лось в том же формате (регулярные датирован-
ные записи, начинающиеся с рисованных бук-
виц). Между записями восьмого и  седьмого 
классов вырезано несколько страниц – запись 
от 31 мая 1944 г. обрывается, а записи от 14 дека-
бря 1944 г. предшествует фрагмент с неизвест-
ной датировкой. Когда и по какой причине стра-
ницы были утрачены, неизвестно (рис. 1).

Авторские коллективы первой и  второй 
частей дневника не обозначены в самом доку-
менте – их участников мы можем установить 
лишь опосредованно. Выводы об  авторстве 
Колотовкиной, Королёва и  Риделя сделаны 
на основе рабочих записей первой исследова-
тельницы дневника, сотрудницы Болотнин-
ского районного историко-краеведческого 
музея Т. Н. Хомченко3, и письма Риделя к ней4; 
авторство Рогалис установлено нами по косвен-
ному упоминанию в тексте дневника5. В случаях, 
когда Колотовкиной и  Рогалис было необхо-
димо назвать в тексте самих себя, они прибегали 
к третьему лицу, обозначая себя, как и одно-
классников, по имени и фамилии.

Первая запись в  дневнике, датированная 
18 января 1944 г. и украшенная буквицей «С» 
на  фоне заснеженных елей, открывается сло-
вами: «Сегодня – необыкновенный день для 
нашего класса. Именно с этого дня наш класс 
и начинает вести дневник. Сегодня мы полу-
чаем переходящее Красное Знамя»6. Такое 

2	  Государственный архив Новосибирской области. Ф. Р-1366. 
Оп. 1. Д. 76. Л. 11.

3	  Болотнинский районный историко-краеведческий музей. 
Папка «Болотнинский дневник и исследовательские материалы 
к нему». Рабочие записи Т. Н. Хомченко.

4	  Болотнинский районный историко-краеведческий музей. 
Папка «Болотнинский дневник и исследовательские материалы 
к нему». Письмо Э. И. Риделя к Т. Н. Хомченко от 25 мая 1999 г.

5	  Болотнинский районный историко-краеведческий музей. 
Дневник класса военной поры. Основной фонд. Инв. № 2060, 
1944–1945 годы. Запись 12 мая 1945 года.

6	  Там же.  Запись 18 января 1944 года.

вступление наследует традицию зачина (тек-
ста-напутствия), характерную для рукописных 
альбомов (Головин, Лурье, 1998, с. 275). Зачин 
настраивает читателя на предстоящий процесс 
чтения, фиксирует «легенду» документа – осно-
вания и обстоятельства его появления. В нашем 
случае поводом для создания дневника стано-
вится описанное в зачине получение знамени. 
Это обстоятельство наряду с тем, что дневник 
поручили вести не рядовому ученику, а отлич-
нице, позволяет предположить, что он заду-
мывался как летопись образцового класса. 
При такой концепции Болотнинский дневник 

Рис. 1. Авторы Болотнинского дневника
Fig. 1. Authors of Bolotninsky diary
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вписывается в рамки проекта «нормативного» 
дневника советского человека в интерпретации 
Й. Хелльбека (2021, с. 64–67, 82–83).

Не только начало – вся запись от 18 января 
торжественна, декларативна и посвящена осо-
бому положению, в котором оказались вось-
миклассники, получившие высокий знак 
отличия. На  линейке директор школы при-
зывает «учиться так успешно, как бьют врага 
наши воины»7. Параллель «воин – ученик» 
еще не  раз прозвучит в  дневнике8. С  одной 
стороны, она отражает сближение статусов 
взрослого и  ребенка в  кризисные периоды 
истории, с  другой – утверждает граждан-
ские обязательства советского школьника.

Заявления о  принятии тех или иных обя-
зательств часто носили публичный характер: 
болотнинские восьмиклассники, получив знамя, 
обязуются удержать его и  добиться стопро-
центной успеваемости9. Чуть более чем через 
месяц, 26 февраля, они передадут знамя десяти-
классникам, снова сделав публичное заявление: 
«Передавая знамя, Громова Александра сказала, 
что это знамя наш класс к концу третьей чет-
верти отберет назад»10 (рис. 2).

Советскому дневнику как инструменту само-
совершенствования и повышения осознанно-
сти гражданина было свойственно содержать 
обещания себе и обществу (Хелльбек, 2021, с. 65, 
74–75). В нашем случае их наличие обусловлено 
не только принадлежностью советскому вре-
мени, но и генезисом самого жанра (Метель-
ков, Яковлева, 2025). Будучи коллективным, 
Болотнинский дневник заведомо берет на себя 
функцию публичной площадки, где преда-
ются огласке намерения его авторов-«героев». 
Зафиксированный в  дневнике самоот-
чет о  выполнении обещаний выступает 
эквивалентом процедуры общественного кон-
троля за исполнением социалистических обяза-
тельств. Кроме того, сама предопределенность 
драматургии дневникового письма, его после-
довательность и  относительно строгая хро-
нологичность способны побуждать или даже 
вынуждать автора так или иначе откликнуться 
на написанное ранее. Так, потеря знамени обо-
рачивается обещанием его вернуть – но исто-
рия распорядится иначе. Несмотря на то что 
вместе со  знаменем теряется и  формальное 
основание для ведения дневника, работа над 
ним продолжится.

7	  Болотнинский районный историко-краеведческий музей. 
Дневник класса военной поры. Основной фонд. Инв. № 2060, 
1944–1945 годы. Запись 18 января 1944 года.

8	  Там же. Записи 14 февраля и 16 марта 1944 года.
9	  Там же. Записи 18 января и 5 февраля 1944 года.
10	  Там же.  Запись 26 февраля 1944 года.

Тематический спектр записей  
Болотнинского дневника

Первая и вторая части Болотнинского днев-
ника схожи форматом дневниковой записи 
и  способом ее оформления, но  существенно 
различаются тематически и  стилистически. 
Преобладающие темы первой части – учеба 
и общественно-политическая жизнь класса, вто-
рой – происшествия, события и учеба (рис. 3). 
При этом даже записи одной тематики в разных 
частях дневника различны с точки зрения стиля 
и отношения к описываемым событиям (табл.).

Спектр тем, избранных для запечатления, их 
взаимное соотношение внутри каждой из частей 
дневника, а также стили письма позволяют вооб-
разить адресатов этих дневниковых текстов. 
Первый текст в  большей степени ориентиро-
ван на контролирующего взрослого, общество, 
учителя11. Это проявляется в практически пол-
ном отсутствии оценочных суждений: школьные 
отметки могут быть охарактеризованы в днев-
нике как «плохие»12, но мнение восьмиклассни-
ков по другим вопросам в тексте не раскрывается. 
Ориентированность текста на стороннее мнение 
прослеживается даже в  редких записях, отне-
сенных нами к тематике творчества, – там, где 
искренняя эмоция наиболее вероятна. Так, после 
недельной подготовки утренника для первокласс-
ников (сооружение кукольного театра, создание 
декораций, изготовление персонажей) в днев-
нике появилась только скупая запись с форму-
лой долженствования: «Первоклассники были 
очень довольны утренником. Наш класс решил 
дальше продолжать шефство…»13. Для первой 
части дневника в целом характерен официально-
деловой стиль письма, сближающий его с отчет-
ными документами, – он повторил путь советских 

11	  Там же. Запись 21 января 1944 года.
12	  Там же. Записи 5 и 19 февраля, 17, 23 и 29 мая 1944 года.
13	  Там же. Запись 28 марта 1944 года.

Рис. 2. Разворот Болотнинского дневника
Fig. 2. The Bolotninsky diary’s spread
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производственных дневников, на практике реду-
цировавшихся до «журналов учета» (Хелльбек, 
2021, с. 68). Второй дневниковый текст ориенти-
рован не только на фигуру учителя, но и на сооб-
щество, самих героев повествования – семикласс-
ников15. Для этой части характерны суждения 
о событиях («…сегодня Гладков, как Святогор, 
не знает, куда применить свою силу») и исполь-
зование сленга («парашютики», «сдуть с книги», 

14	  Болотнинский районный историко-краеведческий музей. 
Дневник класса военной поры. Основной фонд. Инв. № 2060, 
1944–1945 годы.

15	  Там же.  Запись 28 февраля 1945 года.

«на шухаре»). Большое внимание уделено 
проявлениям подростковой субкультуры: эмо-
ционально, с употреблением авторской лексики 
(«разогревание дракой», «образование свалки [на 
полу]») описаны развлечения, игры и проказы16; 
встречаются элементы локального фольклора – 
прозвища («Министр», «Гигиена», «знаменитая 
физичка», «наши ученые») и шутки.

16	  Там же. Записи 14, 18 и 24 декабря 1944 года, 8 и 23 фев-
раля, 5, 13 и 23 марта, 10 и 12 апреля, 9 мая 1945 года.

Таблица. Примеры записей одной тематики в первой и второй частях Болотнинского дневника14

Table. Examples of entries on the same topic in the first and second parts of the Bolotninsky diary

Тематика записи 1-я часть 
(18.01.1944 – 31.05.1944)

2-я часть 
(14.12.1944 – 14.06.1945)

Учеба Итак, испытания начались. Ребята соби-
раются в школу. Они все одеты по-празд-
ничному, возбуждены. Ассистент по фи-
зике – Михаил Дмитриевич Костромин. 
Один за другим ученики подходят к столу, 
берут билеты. Они обдумывают каж-
дый вопрос. Спокойно отвечают на все 
вопросы в билете, решают задачи. Ребята 
хорошо подготовились к испытаниям 
по физике. Поэтому все ответили на поло-
жительные оценки (20.05.1944)

На уроке зоологии мы сегодня изучали 
тему «Птицы». И Богданов принёс 
живую птичку, по которой мы изучили 
наглядно наружное строение птицы 
(15.01.1945)
По русскому языку сегодня писали 
контрольный диктант, который мы уже 
раньше писали, но виду не подавали, что 
помним этот диктант, и заново писали 
(16.03.1945)

Общественно-
политическая 
жизнь

После уроков класс остался. Ввиду того, 
что Колотовкина не подготовила доклад, 
Савельев сделал доклад о 1 мая. Савельев 
рассказал о возникновении праздника, 
о праздновании советских людей в мирное 
и военное время первомайского праздни-
ка. За невыполнение задания Колотовки-
ной Тамаре будет снижена за IV четверть 
дисциплина (29.04.1944)

После четвёртого урока Рогалис произ-
водила сбор денег на цветы для украше-
ния класса. В три часа собрались убирать 
класс к 1 маю. Мальчики отправились 
в бор за ветками сосен, а девочки дол-
жны были работать в классе. <…> Были 
вытерты окна, паннели, парты; подбеле-
ны печи и углы, подвешены на окна гир-
лянды из веток сосен, а на них прикреп-
лены купленные цветочки и флажки; 
вымыт пол. И класс, в результате этого, 
приобрёл праздничный вид (25.04.1945)

Спортивная  
подготовка

Вот уже несколько дней, как все ребята 
нашей школы делают ежедневно зарядку 
на свежем воздухе. Утренняя зарядка 
перед занятиями освежает учеников. 
Поэтому мы чувствуем себя на уроках 
бодрее (15.03.1944)

Зарядки ввиду мороза сегодня 
не было, чему, конечно, были все рады 
(14.12.1944)

Развлечения В 8 часов начался вечер [старших классов]. 
<…> была поставлена пьеса драм-круж-
ком «Двадцать лет спустя». В ней рас-
сказывается о творческой работе комсо-
мольцев в 1919 году, о подполье, в городе, 
который был занят белогвардейцами. 
После художественной части были игры 
и танцы (30.04.1944)

После всего этого [уборки, заготовки 
дров] были танцы под патефон. Девочки 
танцевали, а мальчики устроили игру 
в чехарду. Всё время, пока девочки тан-
цевали, они ездили друг на друге. В 930 
вечера все разошлись (21.01.1945)

Примечание. Авторские орфография и пунктуация сохранены.
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Субъект и адресат повествования 
в Болотнинском дневнике

Показательно, какие слова используют 
авторы дневника в разных ситуациях для обо-
значения своего класса. Один способ – при-
менение местоимения «мы» и  его контекст-
ных синонимов («наши ученики», «наш 
класс», «все») –  употребляется при описании 
совместных действий: чтения после уроков, 
игр, проказ. Другой способ («все ученики», 
«ребята», «учащиеся») относится к ситуациям, 
предполагающим оценку со  стороны взрос-
лых: посещаемость, успеваемость, дисциплина. 
Такой прием называния можно свести к место-
имению «они», использование которого сви-
детельствует об отстраненности автора и его 
попытке встать на  позицию учителя. В  пер-
вом дневниковом тексте преобладает обо-
значение класса условным «они», транслиру-
ется «официальная хроника»: «Были в классе 
все ученики»17; «Сегодня особенно хорошо 
ребята отвечали на уроке истории»18. Во вто-
ром дневниковом тексте класс чаще назы-
вается через «мы»: «О чём они говорили мы 
не знаем, только когда мы вошли в класс, мы 
увидели его заплаканного. Он ничего не ска-
зал. Но мы предполагаем, что его исключили 
из школы»19. В этом случае пишется коллек-
тивная история, заведомо общая («мы») или 
составленная из множества частных: «…про-
исходило обсуждение, что бывает, когда наши 

17	  Болотнинский районный историко-краеведческий музей. 
Дневник класса военной поры. Основной фонд. Инв. № 2060, 
1944–1945 годы. Запись 18 апреля 1944 года.

18	  Там же.
19	  Там же. Запись 22 декабря 1944 года.

ребята злые. Выяснилось, что, когда злится 
Нина Квитко, бывает плохо всему съестному. 
В это же время произошла драка между Катей 
Верещак и Гладковым…»20.

Таким образом, хотя формально дневник 
ведется от  лица класса, корректно говорить 
о двух проявляющихся в нем вариантах субъекта 
повествования. В случае использования «мы» 
для обозначения коллектива субъект повест-
вования отождествляется с  классом  – харак-
терно описание утайки провинившихся в одной 
из записей второй части21. Применяя «они», рас-
сказчик позиционирует себя за пределами класса 
и  занимает место стороннего наблюдателя – 
взрослого. Ярким проявлением этого противо-
речия становится исправление «они» на «мы» 
в записи о зарядке из первой части дневника (см. 
табл.). Тяготение авторов к той или иной страте-
гии письма обусловлено тем, как они понимали 
формат и назначение коллективного дневника.

Вне зависимости от  избранной автором 
позиции, коллективный дневник становится 
специфическим коммуникативным простран-
ством, местом отчасти реального, отчасти 
воображаемого диалога его автора со своими 
одноклассниками. Аналогично тому, как, напри-
мер, родственная жанровая форма (девичий 
альбом) способствует гендерной социализа-
ции девочек-подростков (Горовая, 2022, c. 536), 
коллективный дневник указывает на то, в поле 
какого более крупного сообщества коллектив 
себя уже осознает и реализует, а иногда стре-
мится зарекомендовать и в таком случае прохо-
дит своего рода инициацию.

20	Там же. Запись 16 декабря 1944 года.
21	  Там же. Запись 24 декабря 1944 года.

Рис. 3. Соотношение записей разной тематики в первой и второй частях Болотнинского дневника
Fig. 3. The ratio of entries on different topics in the first and second parts of Bolotninsky diary
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«Воображаемая» коллективная идентичность 
в  первой части дневника (8-й класс) базиру-
ется на отождествлении с новыми советскими 
людьми, персонажи показаны здесь «малень-
кими взрослыми». Во второй части (7-й класс) 
герои скорее причисляют себя к  миру детей, 
представая более ребячливыми и независимыми 
в суждениях, отстаивая свое право на детство. 
При этом ориентация на то или иное «вообра-
жаемое» сообщество скорее выражает предпо-
чтения автора дневника, а не всего коллектива, 
от лица которого ведется речь (рис. 4).

Вместе с  тем позиционирование автора 
и, как следствие, транслируемая им идентич-
ность в значительной степени зависит от адре-
сата. Если в личных дневниках адресат, как пра-
вило, является косвенным, сконструированным 
или вымышленным (Савкина, 2019, с. 151–155), 
то в ситуации коллективного дневника он выгля-
дит вполне реальным – в нашем случае это в пер-
вую очередь сам класс и, возможно, его близ-
кое окружение. На основании текста дневника 
можно сделать выводы, что семиклассники пере-
давали его друг другу для чтения22. Про восьми-
классников такой информации нет, но по стилю 
письма, а также по пометкам и исправлениям 
в тексте, сделанным, вероятнее всего, взрослыми, 
можно предположить, что дневник также читал 
учитель.

И. Л. Савкина, опираясь на работы П. Рикёра 
и С. Смит, вводит понятие «группа признания» 
для обозначения адресата дневникового нарра-
тива, с чьей гипотетической оценкой автор соот-
носит свое повествование (Савкина, 2019, с. 155–
157). Для Колотовкиной, которая вела первую 

22	  Болотнинский районный историко-краеведческий музей. 
Дневник класса военной поры. Основной фонд. Инв. № 2060, 
1944–1945 годы. Запись 12 мая 1945 года.

часть дневника, такой «группой признания» 
становятся не только и не столько однокласс-
ники, сколько значимые взрослые, в первую оче-
редь учителя. В связи с этим и форма, которую 
приобретает ее текст, близка к протокольной, 
отчетной, «официальной». «Виртуальное “мы”», 
к которому апеллирует Колотовкина, – это идеа-
лизированное сообщество советских людей.

Рогалис воспринимает дневник как литера-
турное произведение, которое находит чита-
телей в лице школьных товарищей. В отличие 
от первой части дневника, здесь они становятся 
действительно значимой «группой признания». 
Примеряя на себя роль писателя, вступающего 
в диалог со своей аудиторией, Рогалис исполь-
зует широкую палитру художественных средств, 
и ее текст имеет более доверительную, свобод-
ную и легкую форму. Можно утверждать, что 
в случае Рогалис возникает еще одно «вообра-
жаемое» сообщество, куда она включает и себя, – 
сообщество русских литераторов, с которыми 
она разговаривает на одном языке, продолжая 
их традиции и  «разыгрывая» соответствую-
щую идентичность (Савкина, 2019, с. 155–157).

Болотнинский дневник в контексте теории 
культурной памяти Яна и Алейды Ассманов

По прошествии 80 лет с момента создания 
Болотнинского дневника – после смены несколь-
ких поколений, так или иначе причастных к опи-
санным в нем реалиям, – мы наблюдаем пере-
ход дневника из  регистра коммуникативной 
памяти в регистр памяти культурной (Ассман, 
2004, с. 52–59). В связи с этим особый интерес 
представляет взгляд на дневник через призму 
теории культурной памяти Я. и А. Ассманов.

Если рассматривать Болотнинский дневник 
как элемент «коннективной структуры», суще-
ствующей в условиях «растяженной ситуации», 
очевидно, что он задает специфическую иден-
тичность его авторам, а также потенциальным 
читателям из  ближнего круга (Ассман, 2004, 
с. 15–16, 21–22). Для носителей коллективной 
памяти характерно соотнесение себя с опреде-
ленными группами и их характеристиками (Асс-
ман, 2004, с. 40–42). Идентичность, формируе-
мая в первой и второй частях дневника, заметно 
отличается. В первом случае она складывается 
по интегрирующему типу (Ассман, 2004, с. 155–
163): сообщество класса методично встраивается 
в  более широкое, доминантное сообщество 
советских граждан. Во втором мы имеем дело 
скорее с дифференцирующим типом выстраи-
вания идентичности (Ассман, 2004, с. 163–173): 
хотя изображаемое сообщество и существует 
в  рамках, навязанных взрослой действитель-
ностью, оно планомерно отталкивается от них, 
укрепляя свою собственную реальность. Таким 

Рис. 4. Коллективная идентичность, формируемая 
авторами Болотнинского дневника 

(8-й и 7-й класс)
Fig. 4. Collective identification formed by the authors 

of the Bolotninsky diary (grades 8 and 7)
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образом, на страницах дневника, при его пере-
ходе от одного класса к другому, мы наблюдаем 
превращение «интегрирующей» идентично-
сти в «дифференцирующую», представляющее 
собой защитную реакцию культурной системы 
(Ассман, 2004, с. 196). Если в первой части прин-
ципом, создающим и  стабилизирующим кол-
лективную идентичность, выступает советский 
канон, то во второй – дифференциация от него 
(Ассман, 2004, с. 135–138). Конечно, канон вто-
рой части дневника ни в коем случае нельзя 
назвать в общепринятом смысле антисоветским – 
скорее, можно говорить о дифференцирующей 
ориентации Рогалис на классику русской литера-
туры XIX в. в противовес «соцреалистическим» 
образцам Колотовкиной.

Формирование коллективной идентичности 
(«мы-идентичности») (Ассман, 2004, с. 139–140) – 
явно или неявно – имелось в  виду авторами 
дневника. Рефлексия по поводу идентичности 
коллектива, являющейся продуктом «социаль-
ного воображения», инициируется самим фак-
том начала ведения дневника (Ассман, 2004, 
с.  143–144). Формально в  первой части эта 
задача оказывается нереализованной: вместо 
«мы» у Колотовкиной регулярно проскальзы-
вает «они». Стратегию «летописца» здесь можно 
охарактеризовать как ритуализирующую – осу-
ществляющую перенос живых воспоминаний 
в культурную память с эффектом отчуждения 
и «охлаждения» (Ассман, 2024, с. 83). Во вто-
рой части, которую вела Рогалис, интенсифика-
ция коллективной идентичности (Ассман, 2004, 
с. 142–145) организована не столь прямолинейно. 
Культурная формация, воспроизводящая куль-
турную идентичность, запечатлена в  приме-
тах общего быта и досуга, локальных шутках, 
играх и других знаках, кодирующих общность, 
в циркуляции общего смысла, закрепляющего 
«чувство общности» (Ассман, 2004, с. 149–153). 
Текст Рогалис насыщен примерами такого рода. 
В результате во второй части дневника мы дей-
ствительно видим создание сложно устроенной 
«мы-идентичности» школьников.

Известно, что именно класс Рогалис (выпуск 
1948 г.) впоследствии инициировал традицию 
проведения встреч выпускников под назва-
нием «Друзья встречаются вновь»23. Но и класс 
Колотовкиной (выпуск 1946 г.) на протяжении 
многих лет также демонстрировал сплоченность 
и устойчивость «мы-идентичности» (Ассман, 
2004, с. 141–142): велась переписка между учени-
ками и классной руководительницей, проходили 
встречи выпускников24.

23	  Музей средней общеобразовательной школы № 2 г. Болот-
ного. Рукописный альбом «Болотнинская средняя школа № 2 Но-
восибирской области. Л. 26.

24	  Хомченко Т. Н. Она – учитель от бога // Наши новости. 
2000. 9 марта. С. 3.

Заключение

В настоящее время существуют различные 
подходы к прочтению и анализу эго-докумен-
тов. Так, Болотнинский дневник может рассма-
триваться как часть глобального исторического 
нарратива: на его страницах представлена пано-
рама школьных будней в тыловом сибирском 
городе в период Великой Отечественной вой
ны. Биографический подход подразумевает цен-
ность дневникового текста как свидетельства 
жизни отдельного человека или группы людей. 
В случае коллективного дневника – по сравне-
нию с личным – картина усложняется. Его реаль-
ные авторы (названные или, как в Болотнинском 
дневнике, сохраняющие анонимность) оказы-
ваются в противоречивой ситуации вынужден-
ного «говорения» от лица сообщества, не имея 
при этом возможности в полной мере отстра-
ниться от  собственной позиции. Авторский 
голос неизбежно проступает через сконструи-
рованный коллективный текст, а собирательное 
«мы» распадается на множество индивидуаль-
ных историй.

Однако сложности, возникающие при обра-
щении к такому произведению, в то же время 
открывают для исследователя новые возможно-
сти, которые находятся именно в «проблемных» 
точках. Анализ документа через такие катего-
рии, как «субъект», «адресат», «группа призна-
ния», «идентичность», позволяет сместить 
акцент с  событийного плана повествования 
в рефлексивную плоскость и обратить внима-
ние на взгляды авторов дневника как по поводу 
окружающей действительности, так и в отно-
шении собственной и  групповой идентично-
сти. При этом возникает более глубокое пони-
мание мотивов и идеалов авторов, проявляется 
не только их непосредственное влияние на образ 
класса, но и опосредованное – на класс как тако-
вой. Довольно популярным при исследовании 
личных дневников является сравнение их с зер-
калом. В случае с коллективным дневником этот 
подход оказывается в еще большей степени дей-
ственным: одноклассники автора видят свое 
отражение в дневнике, что побуждает их к той 
или иной ответной реакции.

На страницах Болотнинского дневника чита-
телю предстают две очень разные стратегии 
конструирования коллективной идентичности 
и культурной памяти, находящиеся в прямой 
зависимости как от личной идентичности рас-
сказчика, так и от аудитории, на которую он ори-
ентируется. Это позволяет увидеть детский мир 
не как некую гомогенную систему, а как сложно 
устроенное поле пересечения многочисленных 
устремлений, желаний, действий и помыслов.
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